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B cmamue paccmompetvl poab u Mecmo munu4Hsix
OWUOOK, QONYCKACMbIX NPU U3YHEHUU AHAUUCK020 A3bl-
Ka,; npugedenvl Mooeau, npedcmasasouue mpyoHoCms
0151 PYCCKOSA3bIYHBIX YH4AUUXCS U ABASTHOUUECS UCHOY -
HUKOM CIMepeomunHbIX OWUOOK 8 UX AHAUUCKOU peyl.
Kpumepuem ombopa nocayxcuna 4acmomHocms ouuookx,
BO3HUKAIOWUX NPU UCNOAB306AHUU KOHCMPYKYULL, NO-
CIMPOCHHbIX NO SMUM MOOCASIM.

Knrouesvle crosa: 3akom ananoeuu, unmepgepupyioujee
eAUsIHUE, NPEON0IUCHOe U OecnpeonodcHoe YRpaeieHue, pac-
X0diIcOeHe peregoeo IMuKema, OuUOKU-0YKeauMbl.

IToctaHoBKa nmpo6aemsl. [ [poOAeMa BOBHUKHO-
BeHUS OIINOOK Y YUaIUXCS IPU U3yYeHUU UHO-
CTPAHHOTIO A3bIKa ObIAG U OCTAETCS aKTyaAbHOMU.
Bosi3HB AOITYCTUTB OLIMOKY B peYM YaCTO IIPUBOAUT
K TOMY, YTO YUYaIIIUMICs He pelllaeTcsl BBICKA3aThCs
Ha U3y4aeMOM $3bIKe, B TO BpeMs KaK B COOTBET-
CTBUU C TPeOOBAHUSIMU IPOIPAaMMbL OAHOM U3 OC-
HOBHBIX IIPAKTHUUYECKUX Ileaell 00y4eHUss THOCTPaH-
HOMY SI3BIKY B IIIKOAE SIBASETCS OBAQAeHUE HaBhI-
KaMU ¥ YMEHUSMUA MHOSI3BIYHOTO TOBOpeHus. Heo6-
XOAMMaA paboTa YUUTeAS 10 YIETY U aHAAWU3Y OIIIN-
OOK Y4daliuxcst, MOHUTOPUHTY UX TUITMYHBIX OIIN-
6OK, YTO ITO3BOAUT MHUHHMMU3MPOBATE UX KOAU-
YeCTBO ITyTEM HCIIOAB30BaHMS KOPPEKIIMOHHBIX 3a-
AQHUIM.

AHaAN3 NpPeABIAYIIUX UCCAEAOBAHUN IO TEME.
ITpobaema aHaAM3a OLIMOOK B IIPOIlecce U3y4eHUs
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa PaCCMaTPUBAAACh B paboTax
TaKUX YUYEHBIX-AMHIBUCTOB, Kak T./. ApGekosa [1],
B.A. Aanmpyc [2], B.M. I'lepe6etinoc [3], H.K. Crag-
peHko [4] u aAp. OpHaAKO B HacTosIee BpeMs, B
CBSI3U C BBeAeHIEM KOMIIETEHTHOCTHOT'O IIOAXOAQ
B 0oOpa3oBaHNM, BOIPOC aHaAW3a M TUMM3AITUU
OIINOOK IIPUOOPEA OCOOYIO 3HAUUMOCTB. PerteHue
YKa3aHHOM NMPOOAEMEI IIPEAIOAATaeT He TOABKO
KAaccu(puKanyio oImOOoK, HO ¥ IIOHMMaHue IIpU-
YWH UX BO3HUKHOBEHUS, d TaK)Xe IIONCKAa HYTefI
X IIPEAOTBpAllleHNsI. Pe3yAbTaThI HCCAEAOBAHUU
yuénnix (T.U. ApbGekosa [1], B.A. Aanuayc [2] u
ApP.) IOKA3aAM, YTO OCHOBHOU IIPUYNHOU, BEAYIIEN
K BOBHUKHOBEHUIO OIITMOOK B THOCTPAHHOM $SI3bIKE
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Y PYCCKOTOBOPSIIINX yYaIUXCs, ABAIETCSA ACUCT-
BHe 3aKOHA aHAAOTHUH, CTPEMAEHHEe YIOAOOUTH
HOBOE y’Ke U3BECTHOMY, IIOCTPOEHNE HEKOTOPBIX
CTPYKTYP MHOCTPAHHOTO S3bIKA I10 MOAEASIM POA-
HOI'O UAU PaHee YCBOEHHBIM MOAEASIM MHOCTPAH-
HOT'O A3BIKA.

Ileablo cTaTbu SBASIETCS QHAAU3 TUIIUYHBIX
OIINOOK, AOITYCKaeMbIX U3Y4YatOIIUMU aHIAUNCKUAN
SI3BIK M IIPEACTABASIIOIINX COOOU TPYAHOCTb BBUAY
UHTeP(EPUPYIOLETO BAUSAHUSI POAHOTO M HWHO-
CTPAHHOTO A3LIKOB.

HNuTepdepupyroliee BO3ACUCTBAE POAHOTO U
MHOCTPAHHOTIO SI3bIKOB MOJKET OXBATHIBATEL Chepy
CHUHTAKCHUCa, MOP(OAOTHU, CAOBOOOPA30BaHUS U
ceMaHTHKU. Hanpumep, mpeaproskenre He was elected
as president IOCTPOEHO SBHO IO 00OpPasIly IIPEAMO-
>KeHUM THNA He was chosen as our leader, B TO BpeMs
KakK IIOCAe raaroaa elect as He ynorpe0basiercs.

'Aaroasl B pyCCKOM g3BIKE CO 3HQUEHUEM «IIe-
pel(AeAaTs)» 9acTO BBIPAKAIOTCS B AHTAUHMCKOM
rAAroAaMu C IpeUKCOM re-: reconstruct, reopen,
reprint, rewrite etc. B pe3yabpTaTe npu nepeBoOAe
IIPEAAOJKEHUS Mbl nepeexaru HA HOBYO KBApMUPY
y4aluecs 4aCTO UCIIOAB3YIOT IAATOA Temove, XOTS
NIPaBUABHBIM BapuaHToM OyapeT We moved fo a
new house.

PazamynbIe c1IOCOOBI BEIpAsKeHMSI HAallpaBAE€H-
HOCTHU ACHCTBUS Ha ITOAAEesKalllee (BO3BPATHLIE IAa-
TOABL B PYCCKOM S3BIKe U IAaCCUBHAs KOHCTPYK-
Mg B @HTAMNCKOM) IIPUBOAAT K OIIMOKAaM TUIla
Her hopes realized (BMecTo: Her hopes were realized P
Past Simple Passive). Viau: His suspicions confirmed
(mpaBUABHO: His suspicions were confirmed P Pas-
sive).

HemepexopHOCTB rAaroaa B pyCCKOM SI3BIKE U
IIEPEXOAHOCTDb €r0 AeKCUYECKOTO 9KBUBAACHTA B
QHTAUMCKOM IIPUBOAAT K IIPOIIYCKY IIPSAMOTO AO-
TMOAHEHMS U OlTOKe Tuna Repeat, please (BMeCTO:
Repeat it, please).

CooTHoOlIIeHHe MeKAY BpeMeHHOU (hopMou
rAAroAd-CKa3yeMoro M CeMaHTHUKO-CUHTaKCcHuye-
CKHUM THUIIOM IIPEANOIKEHUS PA3AUYHO B PYCCKOM
¥ @HTAMMCKOM f3bIKax. Hampumep, B @aHTAMNCKOM
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yroTpeOAeHUe OYAyIero BpeMeH! B IPUAATOYHBIX
YCAOBHBIX ¥ BDEMEHHBIX CUUTAETCSI U30BITOUHBIM.
AOCTaTOYHBIM CUUTAETCS YIIOTpeOAeHH e OYAYILEro
BpEeMEHHU B T'NaBHOM IIpeAAOKeHHU. B pycckom
sI3BIKE AASI BBIP&KEHMST YCAOBUSI MAU BpEMEHU AeH-
CTBHUS B OyayllleM HeOOXOAMMA COOTBETCTBYIOIIAS
raaroabHas popma. OTciopa ommubka: When I shall
see him, I'll talk to him, Tae shall mocAe when M3AHIII-
He.

TunuuHOM OIINOKOMN ABASIETCS yIIOTpeOAeHNe
UH(UHUTUBA KaK OoAee IIPUBBIYHON (DOPMBI BMECTO
HEeCBOMCTBEHHOTO PyCCKOMY S3BIKY repyHAUst: He
avoided to speak about it. She dreams to become an
actress. We are used to get up early.

WMurepdepupyrolee BAUSHAE PYCCKOTO SI3bIKA
OYEBUAHO TPU BEIOOPE MMPEAAOSKHOTO UAU OECTIpeA-
AOJKHOTO yIIPABAE€HUS. B 3TOM CAydae 4€TKO IIpo-
SIBASIETCS BO3HMKAIOIIAs y PyCCKUX (BIIOAHE 000C-
HOBaHHAas) aCCOLMATUBHAS CBSA3b MEKAY aAeK-
HBIMU OTHOIIEHUSIMH B PYCCKOM SI3BIKE U IIPEAAO-
raM¥ B @QHTAUUCKOM. TUITMYHASA HEITPABUABHOCTD,
HaIIpuMep, Iepepada 3HaUeHUS AQTEABHOTO IIapeska
pepAoroM to, UCIOAB30BaHME KOTOPOIO B IIO-
MAOOHBIX TIPEANOIKEHMSIX HeBepHO: He believed to
me. He contradicted to me. (B ompepeAéHHOU Mepe
3AECHh ACUCTBYET TAKyKe aHAAOTHUS C KOHCTPYKIUEN
to belong to me; to seem to me; to reply to me etc.)

INocTpoenue 1o 0Opasiy pycckoro A He Obla
coraacen ¢ num P Iwasn't agree with him P Takxe
HeIlpaBUABHO. TpeOyeMoe 3HaueHUe IePepAAETCI
raaroaom: I didn't agree with him.

MHorue omnbKu OO0BICHAIOTCS B3aUMOAECHCT-
BUEeM KOHKPeTHBIX YaCTHBIX IIPUYMH. Tak, Itocae
look forward to BMeCTO repyHAUsI PyCCKUe 4acTO
ynoTpeOAsatoT uH(pUHUTHUB (I am looking forward to
meet them BMecTO I am looking forward to meeting
them). Tlpepnror to IpUHMMaETCS 3@ YaCTUILY TP
UH(PUHUTHBE. DTOMY CIIOCOOCTBYET HEOIIPEAEAEH-
Has (popMa I'Aaroaa B PyCCKOM IIPEANOSKeHUH A ¢
HemepneHueM JXgy BO3MOKHOCINU (NPegBKywato ygo-
BOAbCMBUE) yBUgemb ux / BcmpemumbCsi C HUMU.

MHorure omnOKM BEI3BAHbI PACX0KAEHUEM B
peueBoM aTHKeTe. Haipumep, noxaayticma B [Toxa-
Ayticma, Bodbmume! (Ipu Iiepepade B PyKU KaKOU-
TO Belll) ¥ B BOCKAUIIAHUM-TIOATBEP)KAeHUN Bom,
noxaayticma! P He please, a here you are. A noxa-
Aylicma Kak OTBeT Ha OaaropapHocTb P You are
welcome.

BAusiHME pyCCKOTO SI3BIKa MOKeT IIPUBOAUTH
K omunOKaM-OykBarn3MaM. Harnpumep:

1.Isaw a dream (A Bupaea con) BmecTo I had a
dream.

2.1 forgot the umbrella at the office (I 3a65IA
30HTHUK Ha paboTe) BMecTo I leftll

3. Is it cold in the street? (Ha yaniie xoroaHo?)
BMecCTO Is it cold outside?
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4. Don't stand in the door (He cToti B ABepsAx)
BMecTO Don't stand in the doorway.

Yyamyecs 4acTo OMIMOOYHO KAABKUPYIOT
(kanpka P AOCAOBHBIN IepeBOp) yHOTpeOAeHUe
MeCTOUMEeHU if B IPepAOKeHUIX Tulia Hollywood
it is the centre of the US film industry (l'oaruByg —
3MO UeHmp AMEePUKAHCKOU KUHOUHgyCcmpuu).

KarbkupyrOTCSa TaK)Ke IPEAAOTH B UX BTOPUY-
HBIX 3HAUEHUIX IIPU IIePEeBOAE C PYCCKOTO Ha aHT-
Anickut. [lepBuyHOe (IPOCTPaAHCTBEHHOE) 3Ha-
yeHHe IIpepAoTa from COOTBETCTBYET PYCCKOMY
npeprory om. CpaBHU: om Bokdaia P from the
station, HO:

*  3aBucemb OT Koro-mo — to depend on,

* Aeyumb KoOro-mo OT yero-mo — to treat sb
for sth, to cure sb of sth,

*  usbaBasambca OT yero-mo — to get rid of sth,

* AekapcmBo OT uero-mo — medicine for sth
(for a cold, for a coughl) etc.

A yuyalniyecs, IPOBOASL @aHAAOTHIO C IIePBUYHBIM
3HaueHUeM AQHHOTO IIPEAAOTA, OOBIYHO YIIOTPEeO-
ASIOT om (from) HeIIPaBUABHO, @ UMEHHO: to depend
from... , to treat sb fromu T.A.

M3BecTHO, YTO Ka>kKABIM I3bIK 0OAaAa€eT CBOU-
MM BHYTPEHHUMHU TPYAHOCTIMU. DTO UCKAIOUEHUST
U3 OOIIMX ITPaBUA ITOCTPOEHMS IPEAAOKEHHS, TIpa-
BUA CAOBOOOPAa30BaHUsl, CUHOHUMMUS, OMOHUMUST
U T.p. TakuM oOpa3oM, U3ydaroliye aHIAMUCKUYT
SI3BIK AOAJKHBI OBITh TOTOBBI IIPEOAOAETEH HE TOABKO
TPYAHOCTH @HTAMMUCKOTIO I3BIKa KaK TAKOBOTO, HO
U Te, KOTOPbIe BOBHUKAIOT BCAEACTBUE PACXOKAE-
HUM B AeKCUKO-IPaMMaTU4YeCKOM CTPOE ABYX S3BI-
KOB.

B neaoM, pu n3y4yeHMNU aHTAMUCKOIO I3BbIKa
HanOoAee YaCTOTHBIMU CUMTAIOTCS OLIMOKHU B YIIO-
TpeOAEHUH IIPEAAOTOB, B CUAY TOT'O YTO ydallluecs
KAABKHUPYIOT IIPEAAOTH IIPU [IEPEBOAE C PYCCKOTO
s13bIKA Ha @aHTAMUCKIN. Onrpasich Ha AMYHBIU OITHIT
U OIIBIT KOAAET, Mbl COCTaBUAY TaOAWITY IIPDEAAOIOB,
[IpY YIIOTPeOAEHN M KOTOPHIX y4Yalllecs 4acTo AO-
IIyCKAIOT OIMOKH (TabA. 1).

[TpuBeapéHHAS TaOAWIIA aKIIEHTHPYEeT BHUMaHNE
Ha HanboAee IIPOOAEMHOM aclleKTe U3y4eHMs aHr-
AMMCKOTO SI3bIKA M MOJKET OBITh MCIOAB30BaHa
YUUTEAIMU UAU U3YUYAIOUIUMU A3bIK B Ka4ecTBe
MIPEBEHTUBHOM MepHhI AAS ITPEAOTBPAIIeHUs pede-
BBIX OIITHOOK.

BeBoABL B 11eA0M, TTPHUIMHBI BO3HUKHOBEHWIS OITH-
OOK IIpU M3y4YEeHUM aHTAMWUCKOTIO S3BIK@, OOyCAOB-
A€HHBbIe NHTeP(epUPYIOIIUM BAUSHUEM PYCCKOTO
s13bIKA Ha MTHOCTPAHHBIN S3bIK, CBOAATCS K TOMY, YTO:

*  YaCTH peud (KOAMYeCTBO U HOMEHKAATYPa)
B PYCCKOM UM @HTAMMCKOM SI3BIKaX He COBIIQAQIOT;

*  IIpU COBONAAEHWU OCHOBHBIX XapaKTEPHUCTUK
OAHOMMEHHBIE YaCTU peur 0OAaAQIOT HEKOTOPHIMU
OTAMYHBIMU CAOBOOOPA30BAaTEABHBIMU, MOPJOAO-
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Tabauua 1

Cnucok IIPEAAOTOB, IIpHu YHOTpeﬁAeHI/II/I KOTOPBIX ydYdlIneCsa 4aCTO AOIIYyCKAIOT 031105 (03297

BbipaxeHwne ¢ npegnorom
Ha PYCCKOM A3blKe

BbipaxkeHve ¢ npeanorom Ha aHrMncKoM A3blke

nT.Ao.

OuneT Ha cnekTakrb, Ha noess, B TeaTp

¢ aticket for a show / a play / a race / a match / «Othello»;

e aticket to the theatre / the cinema / a stadium / a train / a plane.
(Note. The preposition for emphasizes the right to attend an event,
and «to» stresses the right to be admitted.)

E.g. a ticket for an exhibition and a ticket to an exhibition.

Thus in some cases both prepositions are correct

OnN3KO OT KOro-To / Yero-To

close to (but: near sth / sb)

Bu1A HA 4YTO-TO

a view of sth (eg. a view of a city / a lake)

BW3UT B ropog, / cTpaHy

a visit to a city / a country

BMHOBHbIN B YEM-TO

guilty of sth (eg. guilty of a crime / a murder).
But: 5 He suHosam / 3mo He mos 8uHa (Ymo oH ono3dar) is | am not
to blame / It’s not my fault (that he was late)

BTOpXXEHWe B CTpaHy

sb’s invasion of a country

BbIJ1I€4YUTb KOIo-1O OT

cure sb of sth

rPaHNYNTb CO CTPAHOW

border on a country

[onr nepepn kem-1o

sb’s duty to sb

XanoBaTbCA KOMY-TO Ha

complain about (of) sb (to sb) (But: Complain about sb to sb in an
official way is report sb to sb)

3axXoguTb K KOMY-TO

call on sb

3aXo4uTb B Kakoe-TO MeCTo

call at a place

N3BUHATLCA nepeg KEM-TO

apologise to sb for sth

Ha YbE-TO MMSA

in sb’s name

KIKOY OT 4Yero-1o

a key to a door / a drawer

J1eKapCTBO OT Yero-1o

medicine for a cold / a headache / a cough

YnTaTb Nekynn no npegmeTy

lecture on a subject (on physics / history / chemistry)

OT NepBoro / TpeTbero nuua

in the first / third person

MEHATb YTO-TO HA 4YTO-TO

change sth for sth

B (OTKpbITOM) MOpe

at sea

HaMeKaTb Ha KOro-t1o

hint at sb

He3aBWUCUMO OT Yero-To

regardless / irrespective of sth

HEe3aBUCUMbIN OT KOro-TO

independent of sb

Hy>xga, NoTpebHOCTL B

need for sth

OCTaHaBnBaTbCA Yy KOro-1o

stay with sb

OT KaKoro-t1o yncna

of a certain date (the newspaper of 23 March)

B OTBET Ha 4T0-1nbo

in answer / in reply to sth

OTMETKA NO KaKOMY-TO npeamMeTy

a mark in a subject

NamMdaTb Ha 4YTO-TO

memory for (eg. He has a good memory for faces)

NMOKa3bliBaTb HA 4YTO-TO

point to sth

NOKynaTb YTO-TO 3a AEHbIN

buy sth with money

NMPenMMyLIECTBO nepes KeM-TO / YeM-TO

an advantage over sb / sth

NPUMUPUTLCS € YEM-TO

reconcile oneself to sth

noe3aka no crtpaHe

a tour of a country

nyresoauTesnb no ﬂOH,D,OHy

a guide-book to London

caautbes B noesn / camonéTr

get on a train / on board the plane

no cekpety

in confidence

(He)CcnocoBHbIN Ha YTO-TO

(in)capable of sth

cnpaseasinBo B OTHOLLEHUWN KOIro-TO

to be true of sb (It is true of him too)

cyq HaA KeM-TO a trial of sb
TanaHT K YeMy-TO a talent for sth
TUNWYHBIN BJIS KOro-TO typical of sb

y6eanTb KOro-1o B YEM-TO

convince sb of sth

ObITb YBEpPEHHbIM B YEM-TO

to be sure of sth

yrowaTtb KOro-to 4em-T1o

treat sb to sth

yrnpeKaTb KOro-10 B YEM-TO

reproach sb with sth

XapakTepHbI AN KOro-To

characteristic of sb

LUMMOHUTb 3a KEM-TO

spy on sb

cbirpathb LUYTKY € KEM-TO

play a joke on sb
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TNMYeCKUMU U CUHTAKCHNYEeCKUMU OCO6eHHOCT5{MI/I,
YTO MIPUBOAUT K PACXOKAEHUIO B CHHTAKCUIECKOM
CTPO€ NIPEANOIKEHNY;

*  AEKCHYEeCKHU CXOAHBIE CAOBA MOTYT UMETh
Pa3AYHBIE T'PAMMATUYECKMEe XaPAKTEePUCTUKY,

*  CTPYKTYpPHBIE THIIBI CAOB (COTAACHO CIIOCO-
0aM CAOBOOOPa30BaHMs) OTAMYAIOTCS;

° 3HAQUeHNsd MHOTO3HAYHBIX CAOB COBIIQAQIOT
AUIIIb B OAHOM (ABYX) 3HQUEHHUSIX U OTAMYAIOTCS B
OCTAABHBIX;

° UMACHTUYHBIE 110 CAOBAPHOMY 3HAYEHUIO
CAOBQ, KaK IMPaBUAO, PA3AMIAIOTCSI KOHTEKCTHBIMH
3HAYEHUSIMU;

*  TOXXAECTBEHHBLIE CAOBA MOTYT MMETh pa3-
AWYHBIE CTUAMCTUYECKHE XapaKTEPUCTUKHY;

*  3HAUEHWSs, IlepepaBaeMbie B OAHOM SI3BIKe

3@ PA3HOKOPEHHBIMU AeKCUYEeCKUMU eAUHUIIAMUY;

*  OAm3KHe 110 (DOpMe CAOBa MOTYT He COBIIa-
AATh 10 3HAUEHMUIO;

*  3THUMOAOIHS U aCCOIMATHBHOE 3HAaUeHUEe
CAOB, UMEIOIIUX OAMHAKOBOE IIPeAMeTHOe 3Haue-
HUe, MOTYT He COBIIAAATh.

Y4uTeAro caepyeT IIOCTOSHHO MMeTh B BUAY
YKa3aHHOe HeCOBIIaAEHHUEe AeKCUKO-TpaMMaTruye-
CKHUX CHCTeM PYCCKOTO W @HTAUMCKOIO S3BIKOB
AASL TOTO, YTOOBI yualluecs He AOITyCKaAU IPyObIX
OIINOOK B @HTAOSI3BIYHOU peuu.

HepcneKTan AaJu,HeimJero U3y4dyeHusi TeMbl.
AAABHENINNI MOHUTOPHHT, QHAAN3 BO3HUKHOBEHUS
omMOOK, X YACTOTHOCTU IIOMOJKeT C(POKYCHUPO-
BaTh BHUMaHUE y4YallUuxCsd Ha TUIIUYHOCTHU OIIU-
OOK, IOHUMaHWH [IPUYMH MX BOSHUKHOBEHUS U JKe-

POACTBEHHBIMU CAOBAMU, B ADYT'OM 3aKPEIIAAIOTCS  AAHUU UX n30e’KaTh.
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Stereotype Mistakes in the Process of Studying English.

Guseva N. G., English teacher of comprehensive Gagarin school Ne 54, 16 Geroev Bresta St., Sevastopol, 99058,
Ukraine, e-mail: natgenguseva@mail.ru.

The article deals with typical mistakes which are made in the process of learning English. Models containing difficulties for
Russian speaking learners which are the source of stereotype mistakes in speech are presented. Frequency of mistakes that
appear while using the structures are the criteria of choosing them for analyzing. Correlation between tense-form of a predicate
and semantic-syntax types is different in Russian and English languages. Typical mistakes are the following: using infinitive as
more hatitual form instead of gerund, that is considered unusual for the Russian language. Interpreting influence of Russian
language is obvious when chosing prepositional and non-prepositional government. Many mistakes also occur because of the
divergence of speech etiquette. Influence of Russian language can lead to mistakes that are over-literal rendering. In general,
while learning English the most frequent mistakes are the ones in using prepositions. The table of typical mistake of using
prepositions focuses on the most problematic aspect of studying English language and may be considered as preventing
measure for avoiding mistakes.

Keywords: law of analogy, interfering influence, prepositional and non-prepositional government, divergence of speech
etiquette, over-literal rendering mistakes.

I'ycesa H. I'. CrepeoTunHi mOMWIKA NPU BUBYEHHI aAHIINCHKOI MOBH.

Y emammi poszeasnymo poaw i micye munogux noMuaoK, AKUX APUNYCKAIOMbCA YYHI NPU 8UBHEHHI AHeAIUCbKOI MOBU;
HasedeHi modeni, SKi € CKAQOHUMU 0451 POCIUCOKOMOBHUX YHHIE | GUCMYNAOMb 0XCepesomM CMEPeomUnHux NOMUAOK 6 iX
aHeniticbkomy moeaenti. Kpumepiem 8iobopy cayeye uacmomHicms NOMUAOK, SKI BUHUKAIOMb NPU BUKOPUCMAHHI KOHCMPYKULL,
nooy008aHux 3a yumu Mooessimu.

Katouosi caosa: 3axon ananoeii, inmepghepyrouuii 6niue, npUiMeHHUKo8e i Oe3npUiMeHHUK08e Kepy8aHHsl, PO3X0ONCEHHS
MOGH020 emuKemy, NOMUAKU-OYKEANIZMU.
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